G-6
Lukwé KAtsi? Wahata
-ukwe- -itsya- -atu-
a man a fish he became
Lukweé Tsiwa'kha luwa‘yats wa?thatteni-  ahsa'nd kAtsi?
-ukwe- -yat- -atteni- -itsyA-
a man [name] he is called he changed half fish
okhale? ukwé wahath. Wahu-nise? tho nityawAu
-ukwe- -atu- -unis- -A7-
and person he became long ago there it happened
ne?’n New York State, tsi? tkana”alohale? nu ne kati? wi
-na?alohal-
New York State at  skull impaled [name] S0
ne?n tho nu tshutakaha wi lutolathehse? i'nu nyeha néhse.
-hawi- -atolath- -e-
there when it was time they go hunting far they go

Tho kati? wi laya?talatyehse? ne?n Tsiwa'kha ya'yahk niwasha
-ya’talatye- -asha-
so he 1s among them [name] SIxX tens

mile nyeha'né-se? tahnu wahutyalotini kas nf tho yahanéwe.
-e- -atyalotunyu- -ew-
miles  they go and they set up tents often  when there they arrive

Wahatistathahte? ne?n o?wa‘lu? tsi? niyo'lé: na tathuthle”’nu-ni-

-stathaht- - ?wahl- -le- -athle ’nuni-
they dried meat until they make packs
na ki? ale? wi tahuhta-ti- e'sé 0?wa'lu? awa'th
-ahtati- -?wahl- -atu-
now again they set out a lot meat 1t will be possible

tathatihawe?  lotihle?nakéhta? kas yaka? wi tsi? nihonatawAli

-haw- -hle’nakehte- -atawaly-
they will carry  they have packs on back often they say as they travel
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tahnu ka?i'kA lukwé ya?teholi-wake tsi? ok nahte?
-ukwe- -lihwak- -oht-
and this man he is a joker any thing
kwah tsyok thihotnutolya-tu khale? teshakona?kela'nihe?
-atnutolya’t- -na’kelani-
various things he jokes about and he mocks them
ne?n tehutkwa atwa?kanha?kéha khale? laoyt-kwa
-atkwa- -atwa’kanha- -yu’kw-
they dance in the Indian way and his tobacco
tho ya?thldéya?ake? otsista-ke ne kati? wahuwahlo'li-
-oya?ak- -tsist- -hloli-
there  he threw in the fire s0 they told him
tsi? yah teyoyanle? tsi? nihayélha. YolihowaniA  ka‘tihe?
-yanl- -yel- -lthowanas- -1tu-
that it is not good how he does it Important matter it means
nA tho ni'yét tsi? nu  ahutlihwahtAtyehte. Loti'yA kati? tsi? nu
-oht- -atlihwahtatyeht- -ya-
when  that way there they carry out a ceremony they have where

nihutolishatdkhwa?  kayhuhakta ne kati? wi na ki? ale? tho nu

-atolishatahkw- -wyhuh-
they use it to rest by the river so again there
nisha'né: okhna? kwi wahutolisha wahatihlotuni
-e- -atolisha- -hlotunyu-
they go and they rested they smoked

latikalatinyuhe? sa  okhna? ne?n Tsiwa'kha kayhuhakta

-kalatunyu- -wyhuh-
they tell stories also and [name] by the river
tho yahati na ki? né- wahatatyu?’kwata?ahse? laonu'nawa
-atya- -atatyu’kwata?- -nunawa-
there he sat then he filled with tobacco his pipe

okhna? tho yahé-sahse? kayhuhaku. Yah tho te?yohno-tés

-a7sx- -wyhuh- -hnotes-
and  there he dropped it in the river not  there is it deep
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kwah a?7ny6 ayé'sko na kwi sahaké'na tho ne wahonuwi-léhte.

- 7skw- -kohn- -nuwileht-
as though one would drown so he went after it  then he disappeared
Oni kwi ne?n lutalo?shuha  tho yah tehatika'nle katsa? nu
-atalo- -kahnle-
then his friends there not  do they see where

nusahoké-tote yah ki? kanike, kwah ki? tho uthtu ne?n lukwé.

-ke?tot- -ukwe-
he would come up  not anywhere just it was gone the man
Na ki? wi sahuwaya?ti'sake? kayhuhaktuti waha nélhe?
-ya?tisak- -wyhuh- -elhe-
then they looked for him more along the river they thought
tho uhte? tho yashoké-tote khale? kwi ne o'nk
-ke?tot-
there maybe he will reappear and then
wahu?nikulyahke o'nA kwi tho tahutukohte. Kwah kwi
-a’nikulya’k- -atukoht-
they gave up then they passed on just
tsyohslat tsi? nahe? na ki? ale? wi tho latihle?notuti
-ohsl- -hle’notutye-
one year since then again there they are packing

wahutolatha. Na kati? ale? wi yo?kalasha na tho nu niha'né.

-atolath- -?%kalasha- -e-
they go hunting then again toward evening then there they go
Okhna? kati? wi wa?thati‘tane? o'nk ki? ale? wi wahutolisha
-ta?- -atolisha-
and S0 they stopped then again they rested
okhna? kwi tsi? o'nA wahatikhwa-tahne. Ne sahuwathlo-li-
-khwata?- -athloli-

and when they finished eating they talked about him
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ka?1'kA lanikahtluha? Tsiwa'kha okhna? ne tho sahatke?to-tA.
-nikhtlu- -atke?tot-
this young man [name] and then he reappeared

Na kwi  tusahatithaluni né' kati? washakohlo'li-  tsi? niyawiu

-thalunyu- -hloli- -A7-
then they talked thing over S0 he told them how it happened
ne? thd ne tsi? lotya”tahtu-u kA-tho. Wah£ Tu? thikA
-atya?tahtu?- -1hlu-
when he had disappeared here he said  that
“Tshukwa'sAhse? kanu'nawa yukwé teyohkwa
-a7%sA?- -nunawa- -ukwe- -hkw-
when [ dropped it the pipe a woman she picked it up

ne kati? sakyanahawe? tho yaha-kewe? tsi? nu nitkutinakehle

-yanahaw- -ew- -nakle-
S0 1 followed her there I arrived where they live
yotinuhsota tsyok nu. Né¢- kati? yukninya-ku skaya-tat
-nuhsotu- -nya’k- -ya?tat-
they had house around S0 we were married one of them
ahsa'nk ukwé okhale? kAtsi?” khale? ne?n laulha
-ukwe- -ItsyA- -ulha-
half person and fish and he himself
tho ki? uni né nihayelu?to-ta. Wah£-1u? “Taka nuwa-tu
-yelu?to?ts- -1hlu-
S0 even he had that kind of body he said don’t  ever

uskah ne ayetshina-tuke tsi? nahte? yukyats.” okhale?

-na’tu- -yat-
one you will name them what I am called and
washakohlo'li-  tsi? ne kwi onA yeskiha tsi? tashu-tatka.
-hloli- -atatka-

he told them that now 1is the last that they will see each other
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